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COMEDIA FAMOSA. 
UDAS MACABEO. 
DE DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA. 
pS SONAS QUE HABLAN EN ELLA. 

ludas Afacabeo. Maratias > Hibio, Barés > dama. 
¡imeon. Lifias. Cloriquea , dama. 


DnAtás. Tolomeo. 7ofepb , feldado. 


JORNADA PRIMERA. 


Gorgias. 
Un Capitan. 
Chato ) villano. 


im caxas y trompetas , y fale por una puerta Jonatás , Simeon y Pudas > y por 
| otra Matatias, Zarés y Mujica. 


TA Uando alegre viene 
O Judas vencedor, 

- fu frente coronan 
ls rayos del- fol. 
la Valeroflos Macabeos, 
bicima fucefion 
Paleltinos Hebreos) 
lya glorioía opinion 
Ince al tiempo en los trofeos, 
lunfad dichofos: y vos, 
das valiente, á quien Dios 
) venganza y caltigo 
Il idolatra enemigo, - 
etad las Alias dos: 
Ímeon , á quien el tierno 


el sér , que yo he recibido, 
quedó el Afirio vencido ? 
Jud. Efcucha y labráslo. Mat. Di. 
Jud. Defpues, feñor y que tu elpada 
fue con trofeos mayores 
admiracion á la envidia, 
miedo al hado, horror al orbe: 
defpues que tu dieltra fanta, 
ambiciofamente noble, 
libró religiofa el templo 
de infames adoraciones; 
y defpues que yo lupliendo 
tu esfuerzo, al balton conformes; 
admire con mi obediencia 
tus heredades blafones : 


Icho ocupa dignamente 
lidencia y valor eterno 
lla conquiíta valiente, 
[prudente en el gobierno +: 
len Jonatás, que alcanzas 
Ftoriofas alubanzas) 
Icoronado de glorias, 

llas mayores victorias 


eden tus efperanzas. 


A 


los, de quien merecí 
la glorias, 2 quien di 
p Aé 


Deleoío de victorias, 

partí a Bezacar , adonde 
vencí 4 Gorgias y Apolonio, 
rayos de la Afiria : entonces 
murió el feberbio Epifanes, 
que lo que el hado difpone, 
ni lo previene la ciencia, 

ni el eftudio lo conoce. 

No menos altivo y fiero 
Antiocho correfponde 


“4 lu inclemencia, heredando 


Á el 


/ 


Judas Macabeo. 


el Imperio, y las acciones. 
En Betulia me alojé, 
cuyo aliento febre montes 
al miímo fol [e levanta, 
digno de que al cielo toque ; 
y difpóniendo mi gente 
para alguna hazaña noble, 
llegué á la Ciudad famolía 
de Jebuleo, renombre 
de aquel divino Profeta, 
de aquel fumo Sacerdotes 
que ardió en religiofo aroma 
a Dios piadofos olores. 
Aqui mi brazo valiente 
pensó fer caftíigo enorme 
del que idolatra la habita, 
dando culto a fallos Diofes. 
Sabado fue, cuyo día 
venerára , pero rompe 
2 Ja coftumbre la fuerzas 
que no hay ley , que ella no borres 
de cien mil infantes fuertes, 
de veinte mil veloces 
caballos formó fu campo 
Apolonio » aquel que pone 
a Samaria y Paleltina 
terror con folo fu nombre; 
pues hijo de la foberbra 
engendró efectos mayores. 
Elte, pues, Hegó el primero) 
á quier Simeon con doce 
mil infantes animofo 
dicholamente le. opone: 
fcifcientas vidas , trofeo 
fueron: de lu ardiente eftoque, 
que miniítro de la muerte, 
era un rayo ueada golpe. - 
Sim. Ceta, valerofo Hebreo, 
para cuyo eterno nombre 
es de la divina fama 
mudo el labio » fordo el bronce. 
Cefa de: dar alabanzas 
- 4 si honor con dulces voces; 
porque aute las glorias tuyas. 


- el invierno, al dia la nochj 


- fon ningunos mis blafones, 
Cantate á ti, queá tu fama 
otro eftilo fera, torpe, 
porque tu memoria folo 

quien la alcanza, la conoce 

“O-ya que, por mas valor, 
tu miíimo honor no pregon: 
por fer la propia alabanza 
tan vil en los pechos noble 
di , que el fol rayaba apenas 
con íu luz nueftro horizont 
y la mas vecina punta 
coronaba de efplendores, 
quando Jonatas valientey 
atropellando temorcs; 
por el enemigo campo 
Paleftino Marte rompe. 

Dí como llegó animofo 
hafta el elefante, donde 
triunfaba Apolonio; ah ciel 
bien es que el eftilo corte 

24 mi voz el fentimiento; 
porque quando el bruto nom. 
barbara pira, que ha fido 
de Eleazaro, el mundo llo 

Jon. Llore el fol, y á tanta rul 
haga fentimiento el orbe, 
pues con tal pérdida miras. 
levantados tus. pendones. 
El llanto, y la pena fon. 
de la fortuma penfiones) +. 
porque no hay victoria algt 
que fin defdichas fe logre. 
Al fol, que en temprano of 
le corona de arreboles, | 
en terminos del ocalo 
pardas nubes fe le oponen. 
Defcortés el viento, al prat 
roba hermolura y colores, | 
y las que hoy lucientes , Lom! 
mañana caducas flores. | 
A la primavera figue | 


a glorias penas ,4 y” 1 
EAS MH 


llantos, 4 dichas rigores. 
'O venganzas de fortuna! 
¡mil veces felice el hombre, 
que ni teme tus amagos, 

ni fe fujeta a tus golpes. 
¡Yo , que de victorias mias 
no ferá bien que te informe, 
¡porque habiendo viíto tantas, 
¡fon mis emprelas menores: 
Ide nueftro hermano Eleazaro 
diré el fin, para que gose 
len fu muerte fu alabanza, 
us tragicas glorias oye. 
Formó el valiente Apolonio 
de veinte y quatro disformes 
Elefantes vago un muro, 
poblada Ciudad de montes. 
¡Nunca bas vifto defatados 
de un exercito de flores, 

de rofas bellas y vartas, 
(divididos efquadrones 

que de fus ricos matices 
¡verdes alfombras compcnen, 
donde alivien fu canlancio ? 
donde fu defcanto logren? 
¡Tal las plumas parecian, 
que defatando colores, 


[que entre las nubes fe elconden 
de vagas felvas, de errantes 
[campos , de penfiles bolques, 
en confulion rebozaban 

varias imaginaciones. 

Sin temer 4 tanto excelo 
IJudas, el campo difpone, 
que lo que al numero falta, 
le fobra en Jos corazones, 
| Apénas, pues» fatigados 
vieron los vientos veloces 
Icon tanto fuego fu esfera, 
lfus ecos con tantas voces, 
| quando Eleazaro valiente, 
l atrevido reconoce 

“las infignias de Apolonio 


Idefde las puntas foberbras, Sl 
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en aquel bruto biforme, 
y ambiciolo de alabanzas, 
contra la ficra fe-opone: 
quien vió afaltar vivo muro? 
quien vió eltremecerfe un monte? 
El fiero animal renaido, 
aun mas al ternor, que al golpe, 
diflimulado trofeo, 
la machina defcompone, 
baxa ofendido, y en vez 
de que á las plantas fe poltre 
de aquel , cuyos brazos fueron 
para fu mal vencedores, 
barbara loía le oprime, 
ruítica tumba le acoge, 
bruta pira le fatiga, 

urna funefta le elconde. 
Halló, vencedor vencido, 
en lus defdichas [us loores, 
fus victorias en [us ruinas) 
y fu muerte en fus blafones. 
Gorgias, pues, fe retiró 


4 Jerufalen , adonde 


jenfa defenderíe en vano, 

fi el cielo no le focorre; 

que antes que el fol con fus rayos 
las crefpas guedejas dore 


del ragiente figno, y antes 


ve otra vez vifite el orbe, 
de Jerufalen. verás : 
temblar las foberbias torres, 
temiendo en manos de Judas 
de Dios el divino azote; 

y caftigando del templo 
tantos facrificios torpes 

que ¿ mentidos bultos hacen 
idolatras intenciones) 

hará que del teltamento 
otra vez al templo tornen 
arca > ley, vara y mani 
del Jehova, Díos de los Diofes. 


Afat. En mi ciego penfamiento 


tlenen confufa porfa 
con el gufto el fentimiento 
DO Al con 


cr 


» Ñ 


con la pena la alegrías 

con el doler el contento. 

O llanto defconocido, 

que no igualan mis temores 

el contento que he tenido 

con tres hijos vencedores, 

al dolor de no vencido! 

O notable defconcierto! 

que en tormentos tan elquivosy 

quando guíto y pena advierto, 

no borren tres hijos vivos 

el dolor de un hijo muerto! 

Mas vengo a confiderar 

hoy de nueltro ingrato sér, 

que no fe fabc cltimar | 

tanto en el mundo un placer, 

como fentiríe un pefar. 

Y asi, quando el alma efcucha 

elte dolor, que en mi lucha, 

advierto en el bien, que toco, 

que el mucho contento es poto, 

y la poca pena es mucha. 

Confieefo que ingrato he fido - 

2 vuweftro favor, mi Dios, 

con la pena > que he tenido; 

mas que hiciera yo por Vos,” 

£í. no lo hubiera fentido? 

Todo es vueltio» nada es 

mio, feñor , fi prevengo 

algun confuelo en los tres, 

es 5 porque pienfo cb tengo: 
con que ferviros defpues. ”Pafe, 
Zar. Vencedor divino y fuertes y . 

cuyas victorias han fido 

el termino del olvido, 

el' limite de la muerte: 

Macabeo , en quien advierte: 

la fama mayor trofeo,  ' 

defenfor del Pueblo Hebreo, 

de Sabaoth efpevanza, ) 
del falío Dagon venganza, 

caftigo del Idumeo. 

De la pafada victoria 

no te he dado el parabiem, 


Judas “Macabeo. a 


porque dartele no es bien, 
pues era dudar tu gloria; 
que para mayor memoria 
de-tu valor y poder, 
de las que efperas tener 
te la puede el mundo dar,. 
pues en quererlo intentar, 
tienes leguro el vencer. 
Vence y mira agradecido 
de efte campo la belleza, - 
que indigna de tu cabeza, 
a tus plantas fe ha rendidoz 
a recibirte han falido 
las aves cantando amores; 
el campo vertiendo flores, 
y cón tonos diferentes, 
dando mulica las fuentes, 
el viento efpirando “olores. 
No a recibirte triunfante 
falgo con regalos mil 
bellifima Abigail, 
aunque Abigail amante: 
no el pequeño dón te .efpante: 
Í: la voluntad lo es, 
que puefta humilde a tus pies, 
alma y vida te ofreciera, 
1 dueño del alma fuera. 
Jud. Guardate el cielo , Zarés, 
Zar. En vano el cielo fatigo, 
quando tus defprecios Moro, 
li. es lo mas con que te adora» 
lo menos con que te ebligo, 
Sim. Dificil empreía figo, 
pero a mi juita porfa 
mayor pena y fuego fia 
con amorolo rigor . 
el defprecio y el amor. 
7on. Ay Zarés del alma mia! 
Sim. Silos prelentes trofeos, y 
“fi las merecidas glorias 
de confeguir las victorias “- 
de pietendidos empleos, 
igualas en mis defeos, 
y todos y. bella Zarés,. 
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e reduxeron defpues 

11 imperio de mis manos, 
mas dichelos, mas ufanos 
alicron luego á tus pies. 

. Yo , Zarés., que fiempre he fido 
rumilde y defconfiado, 

or fer quien mas te ha adorado» 
juien menos te. ha merecido: 
10 quifiera haber venido 

¡on victoriofa alabanza; 

que tal guíto amor alcanza 
le fufrir y padecer, 

jue no quiero merecer, 

or no tener efperanza. 
J2uten' en meritos emplea 
Larés, para merecer, 

10 te obliga con querer, 
que “fu miímo bien delea: 

y porque de mi fe crea, 

¡ue te he fabido eftimar, - 
in efperauza he de amar) 
jue el que fatisfecho cfpera, 
:l llanto y la pena fiera - 
acilita el efperar. 

Y tanto guíto recibo 

le efte penfamiento injuftos 
¡ne folo vivo con guíto, 
¡uando con defprecio vivo: 
rloría es tu tormento efquivo, 
ni pretebifion es quererte; 
r:asi, pienfo agradecerte 
fta pena, que me das, 
orgue eltimo tu honor mas, 
¡ue eftimára merecerte. 
«Bien en tan locos defvelos, 
anñociendo vueítro amor, 
udiera dar 2 un rigor 

os generos de confuelos; 

ro permiten los cielos, 

ue no me pueda alegrar; 
les gue me quifieron dar 

n tar honelto parecer 

a fuerza para ofender, 

ero no para abligar. : 
ino creyera de ¡ui 


| 


ron de la Barca. 


canlas para fer amada, 
viviera mas confolada 


con que no la merecí: 


mas confiderando agui, 

que dos me ofrecen fu vida, 
y que uno folo me olvida, 
mas me ofendo de Íu trato, 

y foy por un hombre ingrato, 
a dos defagradecida. 

Y ya queel extremo veis 
los dos de mi defengaño, 
remediad ahora el daño, 

que facilmente podeis: 

yo os pido que me olvidets, 
que mi deleo ofendido 

efta de veríe corrido, 
probando ageno rigor, 

dadle a Judas vueftro amor, 
pedidle a Judas fu “olvido. 


Sim. A un miímo tiempo me das 


defprecios y defengaños; 

y fi fe agradecen daños, 

no sé que agradezca 1pas: 

en el defprecio verás 

mi amor; pero quañído tocas 

el olvido, me provocas 

a agradecerle, fi efcuchas, 

que fon las que engañan muchas, 
las que delengañam pocaso Vaft. 


on. De ingratitud ha nacido 


olvido, y el que prevengo- 
no sé de qué, pues no tengo 
de que eftar agradecido : 

ufa cl mundo, que al olvido 
los beneficios fe den, E 
y las ofenías le eften 

vivas en qualquiera parte; 
pues como podré olvidarte, 

li nunca me hiciíte bien? 


Eftima y Zarés, mi fe, » 


agradece mi cuidado, 


“que yo, en viendoms obligado 


al punto te olvidaré; 
pera de mi miímo sé, 
que dexára perdonar 


A 


Judas Macabeo. “> 


verme querer y eltimar, 
por no llegar a ofenderte, 
que no quiero merecerte, 

li te tengo de olvidar, 

Zar. Amorola confulion, 
no aumentes mi pena mas, 
viendo humilde á Jonatás, 
y rendido A Simeon :. 

y Íí lus extremos fon 
cauía de mi fentimientos 
a Judas quiero obligar, 
aunque en penfar que ha de amar) 
un grande impofible intento, 
Yo, Judas, para obligarte, 
pues en las armas te empleas, 
pues folo guerras defeas, 
pues lolo _te agrada Marte» 

en todo plenfo imitarte : 

cafta Palas he de fer 

en fujetar y vencer, 

deflde hoy la guerra figo, 
por ver fi acalo te obligo 

mas diamante), que muger. 

Sale Chat. Ay deldichado de mi! 
en efte punto he quedado 
huerfano y defconfolado.. 

Lar. Quien es quien le queja aqui? 

Chas, Hoy dan fin las glorias mias, 

Lar. Qué tienes , Chato ¿ Ch. Señora, 
muriendole queda ahora. | 

Zar. Quien? Chat. Tu tio Matatias, 
no efcapara de elta vez, 
que para mas defventura 
tiene un mal, queno fe cura. 

Zar. Pues qué mal tiene? Chat. Vejez: 
un grande enojo de dió, 

(qué juftamente me aflijo!) 
quando fupo que fu hijo. 

era muerto y le quedó 

poco menos. Zar. De efa fuerte, 
aun no eltá mucrto. Chat, Sí tal, 
ya camina en efte mal, 

que es la polta de la: muerte: 
quien de ponderarlo dexa, 


Vafe. 


que con fer cofa la vida 
mas eltimada y querida, 
enfada en llegando a vieja? 
negra vejez , 0 que bien 
te llaman negra en rigor; 
pues nunca tomas color, 
por mas tinta que te den! 
Zar. Y donde, Chato, le dexa 
Chat. Si Rey ahora me hallára, 
luego al inftante mandara 
degollar todas las viejas. 
Zar. Hay fuerte mas importuna! 
qué es lo que habemos de hac 
Chat. O lo que fuera de ver 
-un reyno fin vieja alguna: 
y Él quieres ver, Zares»- 
li el fer vieja es cola fea, 
no hay muger, que aunque lo 
te confiele que lo es. 
Que las canas» que honor da 
fe tiña una loca vieja, | 
no tiña una vermeja 
lus hilachas de azafran? 
Que la doncella, que en ell: 
fe enfeña el figno a fingir, 
mienta, y fe atreva á decir 
fin verguenza : Soy doncella? 
Y a quien la edad aconfeja, 
y da en tiempo delengaños, 
al cabo de tantos años 
nunca ha dicho : Yo foy vieja 
no oyes el llanto que fuena 
Zar. Campos,montes,cielo y vien 
todos hacen fentimientos. 
Chat. De dolor el alma llena. 
tengo. Zar. La muerte le dexa. 
fin duda alguna rendido. - 
Chat. Pues quien hubiera podida 
rendirle, fino una vieja? | 
Saler Judas > Simeon y fonatál 
Jud. Aveguen mis enojos / 
efte campo con llanto de mis] 
Sim. Elte monte, que ha lido | 


alpero monumento, 


aumente el fentimiento, 
o fin tener furtido, 

y enternecido el fuelo, 
mueftreen fu llanto eterno delcoa- 
Y. Efte campo no vea 

con diverlos colores 

hermofura en las flores, 
fragrancia en amaltea : 

y para mas enojos, 

efpinas fean fu for,fu frato abrojos, 
d, Arraftren por la tierra, 

con palidas congojas, 

los ebol fus hojas, pS 
y en abrafada guerra | 
deflvanezca avariento (to. 
el fuego fu beldad, fu pompa el vien- 
ar. Nunca le vió en el mundo. 
tan comun fentimiento: 

O natural portento ! 

ó lHanto fin fegundo! 

que en fin es el mas fuerte 
facrificio en las aras de la muerte. 
vat. Todo es defdicha y llanto, 

ó natural temor! o fiero efpanto! 
quien no pondera y fiente 

ver, que ninguno dexa 


Tocan caxas, y fale Tolomeo. 

ol. Valiente Macabeo, | 

dichoío defenfor del Pueblo Hebreo 

deípues que los Afirios en Bedfuria 

conocieron tu furia, 

y con tragicas penas 

'mancharon con fu fangre Íus arenas. 

Defpues que retirado 

vive Gercias vencido, 

de Antiocho enviado 

aquel fiero Lifias ha venido, 

aquel del cielo guerra 

aquel horrible parto de la tierra; 

cuyas foberbias glorias (rias: 
ienfan borrar con fangre tus victo- 

efte en Jerufalen ahora queda, 

¡porque en lus muros defenderte pue- 


da; 


(fuelo, - 


de morir en las manos de una vieja? 
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del templo los altares, 

los fagrados lugares ] 

con profana ambicion ha pofeido: 

facríficios , que han fido 

del gran Dios de Ifrael, que el cie- 
lo adora» 

al mentido Dagon firven ahora» 

piadoía accion a fu deidad obligas 

las ofenfas de Dios venga y caltigas 


ud. Efpera , Tolomeo, 


no profigas y detente; 
al punto , Stmeon , junta la gente, 
en formadas hileras 

hoy del Jordan ocupen las riberas; 

no á los vientos veloces 

llene el clarin cun apacibles voces; 

-fino baftarda trompa 

con horrifono fon fu esfera rompa: 

el parche mas fuave, 

ni claro anmíe y'ni fuípenda grave, 

fino con eco bronco 

torpe entriítezca,compadezcaronco 

a vengar voy agravios 

con religiofo “zelo 

del alto Dios,que rige tierra y cielo: 
ublicad dura guerra, 

vengad al cielo, y ofended la tierra, 


Sim. Tu verás, imitando tus trofeosy 


los fuertes Macabeos 
con mayores aciertos 
dexar ciudades, y poblar defiertos. 


Jud. Tu , Jonatás , mientras la gente 


ordeno, 
parteá Jerufalen , y di a Lifas 
el noble fin de las emprefas mias» 


for. Yo parto delcolo 


de volvercon tu nombre victotiofo, 
que en el honor eterno,que te llama, 
veréel mundo fujeto con tu fama. 


Zar. Y yo que entre los viles 


adornos vanos , galas mugeriles, 

en los campos he dado 

a la hacienda domeltico cuidado, 

hoy en la guerra quiero, de 
Vii- 


s 


Judas Macabeo. e dd 
"Lif. Dilculpa tu infamia aguard: 


vifticado mallas, y tocando acero, 
2 publicar lo que intenta 

muger determinada, 

y dixera mejor enamorada: 

Ya en mi difunto tio 

caro abrigo le falta al honor mio, 

elte de ti le efpera, % 

dixera bien,quando mi amor dixera 

conozca el mundoyg li á ti me iguala 

competiré con la deidad de Palas, 

: Jud. Suenan los inftrúmentos, . 
poniendo.en confufion los elemen- 
el fuego de fu esfera (tos: 
rayos le prefte á la region primera) 
el viento en varios huecos 
£u horror dupliqueert reputidos ecos 
y el numero feliz de pechos tales 
hoy al Jordan limite los criltales, 
y oprimida la tierra 
guerrafolo fuftente. Tod. Guerra. 


FPanfe , y falen por una puerta Lifias yy 


Soldados, y por otra Gorgias con bafton, 
y corona de ciprés, y tocan caxas 
defiempladas. 

Gorg. Fuerte Lifas, fi es 
tofamia quedar vencido, 
yo, que de Judas lo he fido, 
infame llego a tus pies: | 
por Antiocho Eupator z 
vienes á Jerufalen, | 
juíta eleccion , porque eltén 
leguros con tu valor ; 
aqueftog muros, que fon 
fuerzas del -Afirio' imperio, 
Y. pues que no fin mifterio 
hoy fucedes al bafton, * 
advjerte , que ruina ha fido 
- de la fortuna mi honor). 
y que ganas vencedor, 
lo que yo pierdo vencido: 
no caftigues con Venganzas, 
Lifias , las adveríidades, : 
que, a no faber profpetidades, 
no fe temiecran mudanzas. -. 


ns bl 


en la fortuna importuna, - 
porque fiempre la fortuna 
fue fagrado del cobarde, 
No de Íu inconftancia arguyas 
la pérdida O la ganancia, 
que no es culpa de inconftanci 
las que lon infamias tuyas; 
y quando vengas d fer 

de, la fortuna vencido, 

es honor haberlo fido 

de una inconftante muger?- 
Es elta fortuna alguna 
deidad fanta y eminente? 
no), pues un hombre valiente 
labe vencer la fortuna: 

di, como nunca ha ofendido - 
a mis fuerzas (u poder, 

no fe debe de atrever, > 
6 fu poder es fingido. 
Conozcan de imis tiranos 
hechos la fiera amenazay 
ponedle en publica plaza, 
atadas atras las manos, - 
Porque digan , que asi yo 
caltigo cobardes culpas, 
y él ofrezca por difculpas) 
la fortunaolo causó. La 

Gorg. Soberbiamente has moftrade 
el caltigo , que procuroz = 
pero tu no eltés feguro, 
pues no eltoy defconfiado, 

L:/.Llevadle pues. Gorg O importur 
fuerte , que á la muerte excedes 
ah fortuna, lo que puedes! ; 

Llevanle los Soldados. 

Lif. Mas puedo» que la fortuna : 
No fon eftos Macabeos. 
tan arrogantes y vanos, 
Judios, Samaritanos, 
Iraelitas > Galileos? 
No es efte el Pueblo, que ha 
con jultas perfecucionesy' 
en deltertos y priliomes, 


y 


Gd 


de 
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de fu Dios mal defendido ? 

Quien es el Jehova invifible? 

(que la voz fola lo advierte) 

elte es el que llaman fuerte ? 

efte es el Dios Invencible? 

Prefto con llanto importuno 

conocerán [us extremos) 

que los Afirios tenemos 

dos mil Diofes para uno. 

le Clor. Temiendo tantos enojos, 

con temor llego á tus pies: 

qué rigor es efte? Lif. Es 

gloria en mirando tus ojos. 

Soberbio eftaba, ya eltoy 

humilde; vime furíolo, 

y ya me miro amoroÍo; 

no era mio , y tuyo foy; 

de la fortuna dectay 

viendome fiempre triunfante, 

que fu poder inconftante 

para cobardes tenia; 
mhengaño llego a ver, 

pues ahora he conocido, 

viendome á tus pies rendide, 

que tu lo debes de fer. 

Defengañarme procura,- 

dime, pues, fi cftos fecretos- 

fon de la fortuna efectos, 

ó efectos de la hermofura ? 

No creí , que era el poder 

de la fortuna tan fiero; 

y ya sí, fi confidero, 

¡que es la fortuna muger. 

or. Si como imuger, amante 

la miíma fortuna fuera, 

en mi firmeza perdiera 

la imperfeccion de inconftante: 

no me parára halta verte 

rico de inmortal honory 

con mas poder, que el amor; 

¡con mas triunfos, que la muerte; 

¡mas , que la fama memorias; 

mas, que el olvido trofeos; 

mas, que la ambicion defeos; 


y mas, que el tiempo victorias: 
y entonces al golpe queda, 
porque con tanto pode 

no tuvieras que temer») 

pufera un clavo a la rueda: 

y folo ferlo quifiera 

mi amorofo peafamiento, 

par parar el movimiento, 
quando en tus brazos me vieras 
pues alli con mayor gloria 

te ofreciera mi deleo 

poder , amor y trofeo, 

aplaufo , triunfo y victoria: 

y ahora con alegrarte, 

quiero templar tu rigor, 

para ver fi puede amor 
fufpender un poco á Marte: 
llamad muítcos. Procura 

treguas al marcial cuidado. 


Lif. Las mas fuaves he ballado, 


Cloriquea, en tu hermolura; 
con mirarte he fuípgndido 
el furor que me incitaba, 
todo con verte fe acaba. 
Salen Mujficos. 
Muf: 1. Los muficos han venido. 
Clor. Cantad de amor, todo fea 
amorolas arimonias, 
porque mi amado Litas, 
folo amor efcuche y vea. 


-Lif. Que es amor , es cola elara, 


mirandote á ti , mi bien. 
Muf. O ye aquelta letra. Clor, Quien 
cantando te enamorára ! 
Cant. Si te agradan fuípiros, 
bellifima Zarés, 
y merecen, verdades 
la gloria de una fe, 
ya bafta tu delprecio, 
ya fobra tu defden: 
mas ay, que nunca es mucho 
rigor, que tuyo es 
ay divina Zarés, 
apacible no o : 


pue, 


— 


F 


pues me agradas .eruel, 
Lif. Qué kien hente! cuya es 

efa cancion? Muf. 1. De un Hebreo. 
Lif. Qué bien dice fu defeo! 
Clor. Mucho le debe Zarés? 
Lif.Quien es Zarést Maf.2.UnaHebrea 

a quien él fgaificaba, 

que con grande extremo amaba, 


Muf. 1. La fama en decir le emplea 


fus alabanzas. Muf. 2.'Y mas 

es muda , que Jicenciofa. | 
Lif. Qué Zarés es tan hermofía ? 
.Clor. De la cancion lo fabrás. 
Cant. No quiero que me quieras, 

folo quiero querer) 

y por ferxtir tus males 

no bufco ageno bien; - 

li te ofendo, condena 

á tu hermofura, en quien 

naturaleza pufo 

lo extremo del poder: 

ay divina Zarés) 

apacible no feas, 

pues me agradas cruel. 
Tif.Qué rendido que la amaba! 
Clor. No tuve guíto mayor. 

en mi vida. £if. Con qué amor 

tan honefto la adoraba! 

gana me ha dado de ver 

efta Hebrea. Clor. Qué cuidado 
-  aquelta cancion te ha dado? 
Li/. Que tan perfecta rmuger) 

por Dagon, y por los cielos, 

me pefa de que no fea 

efclava de Cloriquea. * 


Clor. Ya baltan , mibien y los zelos, - 


Li/. Tu tienes zelos? de quien? 
Clor. De que caufe ele rigor 
Larés y pienfo que es arior. 
Li/. Yo pienfo.que pienfas bien. 
Sale 1. Sold, Un Embaxador Hebreo 
te quiere hablar. Lif. Entre pues, 
Sold. Dale aliento, porque es 
.. keresano del Macabco. 
Y 


Judas M ¿cabeo. 


Lif. No te quites , Cloriquea, 


Jen. El cielo fea 


de aquí, porque no ha de hal 
defocupado lugar 8 
hable en pie. Sale ?onatás, 
con volotros. Lif. El te guard 
di a lo que vienes, Hebreo, 

con brevedad. 2om. Yo feré 

muy breve en tomando alien: 


Lif. A ninguna Embaxador 


Jo 


le doy , porque confidero 
que de mis mobles palados — 
eíclavos los tuyes fueron, 

2. Pues yo le fuelo tomar, 
pero aquí, que mo le veo, 
por no quitartele á ti, 

de mi manto hacerle quiero: 
ya eltoy fentado. Lif. Profigue 
a lo que vienes 2om. Primero 
te diré de tus engaños. 

el error, eftame atento: 
Aquefta antigua Ciudad, 
que fobres mentes foberbios 
eftá fundada y triunfante, 

es de tres atlantes pefo: 
Salén fe ilamó al principio, 
de Salén ; que fue el primero 


que para fus edificios: 


halló en los montes cimiento: 
Efte facrificios jultos .. 7 
hizo á nueftro verdadero... 
Dios, encendiendo en Íus ara 
mil olorofos incienfos; 


los Jebufeos defpues 


Mm 


Y 


gran tiempo la pofeyeron, 
y de lus dos fundadores 

los dos nombres confundiend 
le llamó Jerufalen, 
de Salén y Jebuleo:. 

con Jeru quiere decir 

cola excelente el Hebreos 
por efto Jerufalen la 
ha fido el nombre poftrero: 
fiempre ha oflentado grande! 
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aun ahora en ella vemos 
el alcazar de David, 

de. Salomon el templo: 
diráímey que para qué 
tantas colas te refiero : 
pues eflcucha y las fabrás. 
¿f. Proligue pues. Jon. Eftá atento: 
Si fiempre aquelta Ciudad : 
al Dios juíto, al Dios eterno 
ha tenido por amparo, 
fi fiempre ha fido lu dueño, 
por qué ofendes fus lugáres 
con factificios diverfos 
de fallos Diofes? efcucha 
los que adoras torpe y ciego: 
bronce adoras en Moloc» 
plomo en Aftarot, y hierro 
en Beelcebub, en Dagon 
oro, y en Beedmod madero, 
barro eftimas en Baab, 
fin otros Diofes perverfos 
de pequeñas cftaturas) 
que llamais Diofes caferos: 
pues como quieres que fean 
tantos Dioles? £if Macabco, 
poto prometifte hablar. 
2. Aun no he dicho alo que vengo: 
Judas , pues, a quien vofotros 
llamais el Judio kn miedo, 
os dice que le cntregueis 
elta Ciudad , o que luego - 
vendrá furioflo á vengar 
tantos agravios del cielo: 
con elo me voy. Lif. Efpera. 
«Ninguna refpuefta efpero, 
porque ya sé que refpondes. 
7 No mas de que la defiendo, 
y que quando la faltáran 
quefos muros foberbios, 
ue Ja afeguran, tuviera 
as refltencia en mi pechos 
folo te quiero decir, 
fi turbado con el miedo 
te dexas el manto? fon. No, 


que de ¡adultria me le dexo. 
Li/. Por qué no quieres Hevarle? 


A ? 
/0%. Porque nunca yo me llevo, 


quando doy una embaxada, 
la filla donde me (iento. 
Clor. Gallarda refolucion. 
Lif! Bien 3 con “el manto me quedo) 
pues dexandole én mis manos), 
me dices que vas huyendo: 
eftos Hebreos no advierten 
que de gigantes defciendo, 
que foberbios levantaron 
torres contra Dios un. tiempo; 
pero para- qué blafono, 
fi rendido me confiefo 
2 una divina hermolura, 
que imaginada la temo ? 
Suenan trompetas. 
Mas qué trompetas fon eftas 
que fuenan ? Sale un Soldado. 
Sold. El Macabeo, Ss 
que a la vifta de los muros 
armadas tiendas ha puelto. 
Lif. Viene en el campo Zarés? 
Clor. Pues qué te importa el faberlo? 
Lif. Porque como ella no venga 
fegura victoria tengo: 
de un defeo he de morir. 
Clor. Yo he de morir de un defprecio. 
Lif. Ay Zarés, li elto es amor! 
Clor. Ay Lilas, li eltos fon zelos! 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen Lifias con el manto de fomatás ) y 
fofeph foldado. 

Li/. Donde efta Zarés? fof. Aqui: . 
Jloga , que feguro puedes, 
ues mi amiítad , y tu trage 
te dilimulan. Lif. No tiene 
impofibles el amor, 
que ningun peligro teme 

“ el corazon en un noble 
enamorado y valiente: 
la hermofura de Zarésy 


Ba 


Vajes 


dis» 


y 
Judas 
disfrazado de efta fuerte, 
al campo de mi enemigo 
me ha traido , fin que llegue 
1 ver la fombra del miedo. 
f0/. Puelto que fiado vienes 
en mi amiftad, mal hicieras 
en recelarte. Lif. Si fuefe 
tal mi ventura, que aquí 
llegafen á conocerme, 
mas de mi 1miímo me fio, 
que de tu amiftad. 


Tocan una caxa a marchar, y fale Za- 


rés armada , con una bandera 
al hombro. 
fof. Ya tienes 
prelente lo que defeas, 
Lif. Pues á quien tengo prelente? 
Jo/: Zarés es elta, que armada 
al compas del parche viene, 
Lif. Mejor dixeras , que Palas 
- a deidad mas eminente 
hoy fe rinde, pueseñ vane 
a competirla fe atreve: 
oí decir, que el amor 
con llama de fuego ardiente 
libres voluntades rinde, 
fuertes corazones vence; 
pero qué mucho), que á mi 
a fu imperio me fujete, 
fi para un hombre rendido 
hoy tantas armas previenet 
Zar. Joleph?  Tocan otra veze 
fof. Señora? Zar. Ve a Judas, 
y dile, que venga a verme 
competidora de Juno, 
menos hermofa y mas fuerte : 
que porque bien le parezca, 
determina amor» que efpere 
arfíada , por ver fi puedo 
_obligarle de efta fuerte, 
7of: Yo voy á llamarle. 
Lif. Ay cielos !- 
depuelto el rigor 3 parece 


que entre los brazos de Venus 


/ 


Vafe. 


Chat, Efpada y cícudo tienes. 


Marabioít 


rendido Marte fe duerme, 

y que guardandole el fueño, 

vigilante amor fe ofrece, 

veltido del fiero Marte 

el arnés, que tantas veces 

causó al miímo cielo horrores 

como podré defenderme, 

fi fon de Marte las armas, 

y es el amor quien Jas tiene ? 
Sale Chato veftido de foldado ridic: 

mente y y cargado de armas. 

Chat. Yo vengo muy bien carg; 

qué borrico habrá, que lleve 

mas aimas y municiones? 
Zar. Ay Chato! el amor,que fien 

con regalos y delicias 

mas, que con rigores vence, 

determina ) que hoy a Judas 

hable asi, por ver fi puede 

agradarle con acero 

mas, que con galas alegres, 


Chas. Si para agradar a Judas 


te viltes de acero fuertes ' 
"yo traigo“para agradarte 
tantas armas diferentes; 
Íi todos dicen, que armada 
la Diofa Palas pareces, - 
- yo pareceré al Dios Palos, 
Zar. Prelumo que viene gentes 
con efta bandera es bien 
/que el veloz viento fujete, 
porque movida fu esfera, 
wm efperanza al viento entre 
Tocan la caxa, y arbola la bande 
Lif. Rendido el viento a lus ma 
- Diofa del viento parece, 
aurora, por quien hoy de Poc 
llora Zefalo la muerte. 


Chat. Qué dominio fobre el ayi 


todas las mugeres tienen! 


-Lif. Qué bien el viento la ayuda 


Zar. No viene Judas Chat. No vi 
Lar. Dame el elcudo, y la elpa: 


ás 
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. Ay Judas, poco te debo! 

Ay Zarés, mucho me debes! 

¿Qué bien el efcudo embrazas! 

1as no es.mucho , porque fiempre 

las armas de un efcudo 

> aplican bien las mugeres, 

fon. armas y que las mandan. 

t. O Judas, fi ya vinieles, 

orque me: vieras regir | 

fta efpada. Chat. Qué pretendes ? 

r. Saca tu efpada. Chat. La mia 

s muy recatada, teme / 

l- parecer deshonefta - 

lelante de tanta gentes 

r. Defnudala ya. Chat.Es doncella, 

r porque mejor lo pruebes, 

amas langrienta le ha vifto; 

7 tanto» que por no verle 

'on tal mancha , fu coftumbre 

's no reñir; pero d veces 

rienen al hombre ocafiones, 

londe efcufarfe no puede. 
Saca la ejpada. 

ero ya que la ves, quiero 

lecir las gracias, que tieney 

«ta efpada no fe queda, 

r. De qué modo? Cbat.Delta fuerte 

no fe queda, pero vale, 

que quando ocafion fe ofrece, 

huyo, y asi no fe: queda, 

porque coamigo fe viene: 

ho tiene vuelta tampoco 

int efpada , que eternamente 

al lugar donde riñó, 

pudo reñir, le vuelve, 

r. Riñe conmigo. Chat. Contigo 

yo reliré : impertinente, 

hecia, loca, marimacho, 

pué es lo que armada pretendes ? 

no riñen asi las viejas? 

lr. En rabia mi enojo vuelves. 

"Rayo de Jupiter es 

bíta efpada, que vehemente, 
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a hacep ofenía al cuerpo, 


el alma en fu fuego enciende, 

y el corazon en cenizas 

fenix nace, y clíne muere. 
Zar. O Judas, lo que te tardas! 
Chat. O lo que te defvaneces! 
Zar. Ni el alma tiene fofiego, 

ni viene Judas. Sale fo/eph. 
?of. No viene, 

ni vendrá, porque ordenando 

eftaba ahora la gente 

de lu campo» que mañana 

alaltar la Ciudad quiere. 


Zar. Locas imaginaciones 


en vano el alma previene, 
que lo que niegan eltrellas, 
induftria no lo concedes 
ciega eltoy.Lif.Quéaquelto eflcucho 
es pofible, que yo intente 
de tan valiente enemigo 

fin prevencion defenderme? 
que quando de amores trato, 
trate lolo de ofenderme, 

y por la guerra , que olvido, 
la que yo bufco defprecie? 


Zar. Loca, burlada y confuía ; 


daré voces, porque lleguen 
á fus orejas, haré 
extremos de amor.Chat.Qué tienest 
Zar. Quien me lo pregunta? Chat. Y 05 
no me conoces? Zar. Quien eres? 
Chat. Chato , que ahora cargado. 
de efpadas , lanzas , broqueles, 
arcos » flechas y banderas) 
montantes y brazaletes, ¿4 
dardos, baquetas y caxasy 
era entre tantos arneles 
el Dios Chato de las armas. 
Llega Zarés donde eflá Lifas. 
Zar. Y tu, villano, quien eres? 
Lif. Pues me preguntas quien foy; 
efcucha y dirélo en breve: 
yo foy Lifias. Zar. Lifiast Lif. Sí, 
Zar. Pues qué es lo que pretendes, 
liendo encmigo de Judas, 
; ep 


Judas Macabeo. 


en mi tienda? Lif. Solo verte: 
la fama de tu hermolura, 
divina Zarés, que tiene 
ocupada en tu alabanza 

la voz , que el viento fufpende, 
a Jerufalen legó, 

donde oí diverías veces 

con mil lenguas alabarte, 
mejor dixera ofenderte: 

a Judas, Zarés,. adoras, 

(ay de mi!) y a Judas quieres, 
porque es valiente enemigo 
el poder con que me ofende 
yo te buíco, y él te olvida: 
es pofible que no fientes) 
que dexe por ti la guerra, 
y él por la guerra te dexe? 
Si buícas hombres robuftos, 
mira 4 quien tienes prefentes 
mira quien te adora humilde, 


e) 


<£i buflcas hombres valientes, 


Z 


ar. Lilias, yo te agradezco. 

la voluntad , que me ofreces, 
que a lo menos, fi no paga, 
eftima quien agradece. 

El pagarte es impofible, 

y porque feguro quedes, 

que tu defeo cortés 

agradezco honeftamente, 

te fuplico que te vayas, 
porque Éí Judas viniere 

á verme dá mi, note mate» 
hazme aquefte guíto » véte: - 
mas , que mi opinton , fintiera 
ahora en fus manos verte 
Muerto por mi caula, Lif.A y cielos, 
qué poco mi amor te debe! - 
qué mal mi vida aleguras! 

qué bien mi peligro temes! 
pues folo Judas con zelos 
pudiera darme la muerte. 
Qué bien dices, que vendrá 
a matarme, y a ofenderme, 
pues [lolo viene á matarme 


j] 


el que a darme zelos viene 
Pero por darte efte sufto 
yo me iré, como me entreg 
una prenda de tu mano; 
con elta podré volverme, 
y fim ella no me iré 
Zar. Es pofible que efo intente 
Li/. Si no me la das, perdona, 

que me es forzofo ofenderte, 
Zar Qué puedo decir? Lif. Efa b: 
+ que de tus hombros pendien 

es zodíaco, que parte 

de tu laz la esfera breve. 
Sale por una parte Ponatás, y Sí 

por otra 3 y quedarfe al paño, 


Jon. Cielos, qué esefto que mi 


Sim. Qué rigor , fortuna , es ell 
con que me quitas la vida ? 
Zer. Tu la tendrás, pero advie 
qué ni la doy , ni la niego; 

y porque confufo pienfes, 
que ni es favor, ni rigor, 
aquí es juífto que la dexe: 
te con aquefto afeguras 

la alabanza, que pretendes, - 
yo el decoro, que me debo, 
alzala del (uelo y véte, 
Echa la banda en el fuclo, y llego 
natás y Eimeon , y afen todos 
| la banda. 
Jon. Elo ferá, fi la dexa 
alzar elte brazo fuerte, 
que exbalado de mi fuego, 
rayo del cielo defciende. 
Sim. En vano llevarla intentas. 
que quando Jupiter fuefes, 
fuera poco tu poder, , 
Íi mi valor la pretende. 
Zar. Qué confufion es aquelta ? 
7on. Sueltala ya. Lif. Quando inte 
quitarle la luz al fol, k 
aun podrás mas facilmente, - 
que la banda. Jem. Sím<om3 
Jueltala tu. Sim. Qué la fuelte 


- 
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e dices, quando yo folo 
'etendo llevarla? on. Advierte. 
en la banda pedazos , y queda fin 
2 ella fonatás, 

Ya elta la banda partida, 
Polible es, que los dos lleven 
vidido el cielo, y yo 

a una parte me quede? 

¿Qué defdicha es efta , cielos ! 
1€ confufiones me ofrece 


1 banda tambien. on, Qué fuefe 
navara mi fortuna! . 

ro mi fortuna quiere, 

le Con fu fangre la compren, 
¡rque mas cara les cuefte, 

El cobrar la otra mitad 

lo 4 mi me pertenece, 

prque me importa juntarla 
eftotra. Eif. Qué te detienes? 
1é efperas ? por qué no llegas? 
ro ferá porque adviertes 

te es la banda de Zarés, 

que Lisias la defiende. Defeubrefe. 
Fu eres Lisias? Li”. Yo foy. 
Harto fue no conocerte 

ir tus hechos , que tu folo 
dieras fer tan valiente, 
El enojo me has quitado 
nto», Lisias, con verte, 

le st yo de aquefta banda - 
loluto dueño fuele, 

ly la partiera coutigo, 

e tu folo la mereces, 
¿Qué bien de toda pendencia 
efcularon los cortefes ! 

Ya ño pretendo tu parte, 
ke con la banda, véte, 

que el premio defta hazaña 
in ella 4 tu campo lleves; 
yo me veré contigo 
Holas , porque no pienfes 

e la pretendo ganar 
Irque eltás entre mi gente, 


¡ defgracia! Chat, No me quedo 


Lif. Pues yo me llevo la banda, 
el que cobrarla quisiere, 
aquefta tarde le efpero 
con ella en el campo., 

Sim. Véte. Vaje Lilas. 

Zar. Qué fue vueftro penfamiento ? 
que las licencias de amor 
no fe dan para el rigor 
de tan loco atrevimiento: 
en. mi tienda habeis tenido 
licencia de que elto pafe? 

fon. Que yo sin banda quedafe, 
habiendo el primero sido ! 

Zar, No sé que furor os mueve 
para tan grande locura, 

Sim. Qué fuele tal (u ventura, 
que la otra parte fe lleve ! 

Zar. Qué ocasiones os he dado 
para atreveros así? 

Chat. Qué la particlen, y á mi 
me hayan sin banda dexado! 

£ar. Ni sé que favor, ni sé 
que caufa pudo obligarte. 

Sim. Quando tenga la otra parte 
de la banda » lo diré; 
que quando tu prenda dexo 
en Íu poder, por teftigo - 
del valor de mi enemigo» 
injultamente me quejo, 
que no .es razen que fe entienda 
que yo he tenido valor 
para fentir tu rigor, 

_ ho para cobrar tu prenda, 

7on. Yo como podré decir 
mi pena; pues he de hallar- 
dos caufas para callar, > 
y dos mil para fentir? 

Y asi, quando llego 4 ver 
de horror mis fentidos llenos, 
á mi me importa hablar Meios; 
porque tengo mas que hacer; 
y ya es forzolo empezar 
a que mi valor le entienda; 
pues sino me das tu prenda, 

haz 


habrétela' de quitar: 
y asi verá el mundo llano, 
que en el honor > que procuro, 
eftá de mi mas feguro 
mi enemigo , que mi, hermano; 
y porque de mi poder 
mejor la fuerza le arguyay 
tengo de Ilevar la tuya. 
Sim. Sabréla yo defender. 
Riñen los dos, y falen Tolomeo y Judas. 
Jud. Qué es lo que mis ojos vén! 
Chat. Bien eltoy fin banda yo, 
fi he de reñir, efo no. 
Jud. Pues quando Jerulalen 
ofrece a vueltras efpadas 
e fus tiranos los cuellos, 
como podreis ofendellos, 
de vueftra fangre manchadas? 
Qué iojulta caufa os obliga ? 
qué tirana envidia lucha 
en vueltros pechos? Zar. Elcucha, 
que yo es jufto que lo diga: 
Dando a la fama lenguas) 
y afombros á la envidia, 
fuerte y enamorado 
aquí, llegó Lifas; 
pidióme honeftamente 
alguna prenda mia, 
para que de lu hazaña 
diera clara noticia: 
una banda en el fuelo 
fe cayó y y quando iba 
a tomarla, llegaron eS 
tus hermanos a alirla: 
y la banda a efte tiermpo 
de los tres dividida y 
fe quedó , fatisfecho 
con fu parte Litas. 
Ahora tus hermanosy 
que furiofos fe incitang ' 
lo que ingrato delpreciasy 
amorofos envidian: 
mira lo que les debo, 
lo que me debes mira, - 


e 


/ 


Judas M. acohéR. 


, 
? 


pues por folo agradarte, 
quiere amor que me viíta 
el acero , y la malla; 
9 qué necia conquifta! 
pues el amor fin armas 
voluntades cautivas 
Jud. Qué loco y arregante 
aqui llegó Lifiass 
y enamorado ahora, 
de mi valor fe olvida? 
yo he de hacer una hazañ. 
cuya memoria digna 
de marmoles y bronces, 
el mifmo tiempo efcriba : 
embaynad las efpadas) 
y aquel que en la conqui 
de la Ciudad ganare 
honor y fama altiva, 
de Zarés ferá dueño, 
moltrad la valentia 
or ella en los contrarios. 
Sim. Eternos figlos vivas. 
es. Hoy quifiera que fuera 
de todo el mundo cifra 
la Ciudad'5 porque el mun 
viera á las plantas mías, 
Zar. Pues como, ingrato y O 
mi amor y defeltimas 
la fe, con que te adorot 
fue. Tarde , Zarés , fuípiras. 
Zar. Si. para dar un hombre 
alguna prenda rica, 
importa que fea fuyas: 
como a darme te animas, 
-Í tu miímo no quieres. 
que fea tuya ¿ no miras, 
que lo que tu defprecias, 
les lo que á dar te obligas 
Jud. Ha Jonatás? Jou. Señor? 
Jud. Diípon con efa firma 
el campo, que mañana, 
antes que el claro día 0 
de nueva luz los campos 
Jucido adorne y vilta, 


y 


» de afaltar el muro. 
Juedan folos Jonatás y Tolomeo. 
De mi» feñor, conhia; 
" efperanzas locas! 
" necias fantalias ! 
' vanas confianzas! 
Qué tienes? qué fufpirast 
Hoy muero y Tolomeo, 
aor , zelos, envidia, 
sores me atormentan. 
¡ Remedia tus defdichas 
nm tadultría, que amor 
l vez fufriendo antma. 
No hay indultria , que pueda 
iviar mis fatigas. 
| Pues elcucha > que puedo 
rudarte una mia; . 
2 papel de Judas 
"ne en blanco la firma. 
Es verdad. Tol. Pues adviertey 
1e como en él efcribas 
le efta noche le elperca 
drás con fus infignias 
zar difimulado 
lb Zarés las caricias: 
o le hurtaré la vara, 
el cícudo. fon. Divina 
dultria, fi permite 
nor que [e conliga. 
Armado aqui en Íu tienda 
:mpre al fueño fe inclina, 
de alli podré hurtarle 
wa y elcudo. 7or. Hoy libras 
al fuego mis congojas, ( 
amor fe determina 
que niegue verdades, | 
acredite mentiras. Vanfe» 
Salen Lifias y Cloriquea. 
-Sofiegate. Lif.Como puedo ? 
Qué te arorméta?LifUn mal fuerte. 
Qué es lo que temestLi/.Mi muerte. 
h. Loca eltoy. Li/. Confufo quedo. 
Qué fientes? L¿f.. Dos penas juntas. 
Qué fon? Lif. Amor y rigor» 


De Don Pedro Calderon de la Barca, 
Pafe. €lor. Qué te delvela ? £2f. El amor. 


Elor,Qué tecanfa? Li/ Tus preguntas. 
Clor. Elcuchame. L:/. Qué pretende 
tu porfa? Clor, Conlidero 
que eressel hombre primero 
que fer querido le ofendes 
hoy de la Ciudad falifte 
manío, alegre y amorcofo, 
vuelves airado y furiofo, 
dime á qué Telalía furíto? 
No era yo tu vida y bien? 
como, quando a verme llegaso 
tu viílta y brazos me niegas? 
Sobre efta Jerufalen 
Antiocho te ha de hacer 
lu igual, como fe reltíta 
2 Judas efta conquiltas 
qué te aflige? Lif. Una muger. 
Clor. Sufpiros al ayre envía 
rendido tu corazon, 
del amor exteemos fon. 
Eif. Ay Zarés del alma mía! 
Sale un Capitan y Soldados , que traer 
prefo 4 Chato. 
Cap. Tus Soldados han ganado 
al enemigo elta e[pia, 
que disfrazado venias 
€bat. Mejor direis engañado. 
Lif” Es Hebreo? Cap. Si, (eñor. 
Lif Pues ahorcadle?Ch Pues ahorcaldo 
es de golpe aquefte Alcalde. 
Lif. Exercito asi el rigor 
de mi defeo. Chat. Inclemencia, 
que 4 mi temor no fe debe) 
aunque difculpa lo brev> 
lo cruel de la fentencia : 
pero gran rigor ha fido 
el que á mi inocencia dasy 
puefto que caltigas mas 
á quien menos te ha ofendido. 
Lif. Llevadle. Sord. Vamos de qui. 
Chat Aqueíta la paga es. 
de haber fervido 4 Zarés? 
Lif. Quien nombró á Zarés aqui? 
Cc 


E bat. 


Judas Macabeo.: 


Chat, Quien, pot haberla lervido, 
a tal extremo ha llegado, - 

Lif. Pues valgate efe fagrado 
adonde te has retraido: 
Soltadle., foltadle pues, 
enfrenad el rigor fuerte, 
que es incapaz de la muerte 
el que ha nombrado a Zarés: 
Y al cielo causára agravios 
el que ofenderle intentára, 
que aun la muerte PO RETEE 
aquella voz en fus labjos ; 
véte libre. E€bat. No hay tratar. 

“Lif. Qué efperasiChat.Y o he de morir. 

Lif. Véte. Ebat. No me quiero ir. 

if. Por qués . 

Ebhat. Porque me han de ahorcar; 
y defpues de ahorcado, yo 
diré a Zarés de la fuerte 
que a íus criados dan muerte, 
tin decirles sí, ni no. 

Y quando la vuelve á ver 
de la fuerte» que hoy ha ido) 
que ahora le he conocido» 
ella. le dará á entender, 

fi eftoy bien O mal ahorcado. 


CTlor. Qué es efto que efcucho , cielos) . 


agravios fon, que mo zelos, 
los que me daban cuidado, 
Li/¿Qué efperas?Ch.Qué he de elperar? 
que me ahorquen para irme. 
Lif. Partete. Chat. No he de partirme, 
entero me han de colgar: 
bueno es andarme engañando 
ton ya te ahorco, y ya no, 
como f1 fuera hombre yo 
con quien fe ha de andar burlando. 
: Fafe Chato. 
€lor. Qué toda la pena ha fido 
haber 4 Larés mirado, 
-y que. tam enamorado 
a lu miíma tienda has ido? 
aquefto ha fido el Morar? 
ebo el temer y fentir? 


A 


efto el callar y fufrir? 
y cfto ha fido el fulpirar? 


Lif? Cloriquéa , li pudiera, 


por mi Diofa te 'adorára, 

y en altares) que labrára, 
vida y alma te ofreciera: 
mas determinan los cielos, 
que tenga por mas rigor 
de Cloriquea el amor; 

pero de Zarés los zeles: 
y asi, entre confufas dudas, 
no puedo ofender tu fe. 


Sale us Cap. El nombre le pedi 


quien vive efta noche? Lif, Ju 


Clor. Hoy de pena motiré. 
Cap.Ya no hay temor,que te alo 


Vanfé todos > y fale Judas. 


Jud. Con lolo decir mi nombr 


hafta la tienda llegué 

de Lifias, mas ha fido 

el valor, que yo he moftra 

pues fi él llegó disfrazado, 

yo defeubierto he venido; 

que así quiero que fe vea 

que no hay temor, que ine 10: 
Defeubrefe dermida Eloriqu 


_Efta, que eftá aqui dormi 


es fín duda Cloriguea, 

que lu hermofura afegura 
que lolo puede haber sido; 
pues aunque duerma el fenti 
efta en vela la hermofura: 
efta la venganza es ; 
que toman las manos mias. 


Elega Judas a Cloriquea,y ella def 
Clor, Dexa mis brazos, Lisias 


y buíca los de Zarés: 

mas qué es elto? á quien pr 
tal furor * fud. Con efto gal 
mi honor, perdona la mas 


- que he de taparte la boca 


y aunque fea com violencia 
que preiuma ferá biem, 
que empieza Jerufalen 


1 ti d darme la obediencia. 
ala en brazos, y falen Zonatás 
“y Símeon. 

Vuelvete ya » Simeony 

ie aquí tengo de efperar 
Asirioy y ferá dar 

mi honer mala opinion 
llegar acompañado; 

> venga , y viendote aqui, 

enfe que riñen asi 

s Hebreos. Sim. Efculado 

e rezelo feria, 

| ahora consideráras, 

ie el temor, en que reparas, 

ene á fer ofenfa mia: 

ies yo folo he de reñir 

mM el Asirio. fox. Elo fuera 

faltar yo. Sale Lifias efcuchando, 
No pudiera > po 

mejor tiempo venir, 

'Dexame elta empreía á mi, 

¡rque mi fuerza le afombre, 


a gloria para ti. 
L » , 
él me venciere, tendrás 


le quedará conocido 
valor y yo agradecido, 
Lifias fatisfecho. 

¡Valor tienen los Hebreos, 
br (u difcordíia quiliera. 
Sí aquefta victoria fuera 
lo para ganar trofeos, 
te la dexára a ti, 

sin ella me quedára) 
lle en mi brazo afegurára 
as, que aleguro de tí. 
las tu tienes ela parte, 
bn que confolarte puedes; 
quando sin otra quedes, 
bdrás con ella gloriarte. 


le es vencer á folo un hombre - 
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Si me vence, llegarás 
d mas levantada glorías 
pues con fola una victoria 
las dos mitades tendras. 
Con efto las penas mias 
latisfaré confolado» 
tu quedarás bien premiados 
y latisfecho Lisías. 3 
if. Qué les envidio, por Dios» 
confieflo. fon. Como ha de [er ? 
Sim. Qué es lo que habemos de hacek, 
si viene? Lif. Reñir los dos, 
y fupuefto que he llegado, 
lacad las efpadas ya, 
que aquí efpero. Jem. Efo fera 
poniendome yo a tu lado. 
Sim. Lisias, ya has conocido 
en defengaño tan llano, 
que el falir yo con mí hermanos 
culpa, y no traicion, ha sido. 
Efcoge, que el que efcogteresy 
ele reñirá contigo, 
y tendrás un fiel amigos 
entre tanto que rifieres, 
en el otro. Li/. Pues ya clcoje. 


on. Ay cielos! Sim. Confufo eftoy. 


Lif.Al que es mayor. ?om. Pues yo loy. 

Sim. Rabiando quedo de enojo. 

Lif. Y en julta razon lo fundo, 
porque es bien que de una (usrte 
vayan llegando a la muerto, 
como llegaron al mundo. 

fon. A efa parte te: retira, 
mientras que mi luette advierto, 
y hafta que me mires muerto, 
oye y calla, advierte y Mira. 

Riñen Lilias y fonatás. 

Lif. Saca la elpada. Sim Valiente 
-esel Alirio. Lif. Ay de m1! 
inadvertido cal. Cae, 

Jon. Suelta la banda. Sim. Desente, 
que no le has de dar caido, 
que es villano proceder, 

u tropezar y Caer 
Ao ie a ) del. 


Judas M acabeo. 


defdicha y no culpa ha tdo. 
Y fi en el fuelo fe ve, 
alli mueftras tu rigor, 

dirán que faltó valor, 

quaudo le tuviíte en pie. 

Y yo tu fama, y tu gloria 

en aquefto folicito» : 

pues una infamía te Quito) 

y te ofrezco una victoria. 

Y asi, quiero defender 

tu vida, porque fi aquí 

te vence mi hermano, 4 mi 

no me dexa que vencer. ; 
7on. Poco te debe mi honor, 

quando arrogante portias, 

no en dar la vida a Lifias, 

fino en dudar mi valor:- 


pues al cielo le hago jueza -' 


que fien el fuelo le hallára, 
fu miíma vida guardára), 
por quitarlíela otra vez, 
Aunque quiero agradecer 
lo que pienías y que le das, 
pues con ella tendré mas 
que quitar» y que vencer. 
No fue de tu valentia. 
imengua defpeñarte al fuelo; 
pero atrevido , rezelo 
que ha fido ventura mia: 
pues felice me afegura” 
mi fortuna, que el baxar 
a la tierras fue á tomar 
medida a tu fepultura. 

L3f. No porque én el fuelo veas 
al que ofendido entretienes, 
pienfes, Jonatás., que tienes 
la victoria que defeas. 

No hagas agueros felices 
el yerme caido aqui, 
pues no mido para mi 
da fepultura que dices: 
vuelve a reñir, 


Riñen , y falen el Capitan y Soldados. 


Lap. Cierra prelto, 


que los Macabeos fon, 
Jon. Aquelta ha fido traicion. 
Cap Cierra, Afiria. L¿/¿Qué es aqu 
Cap. Cómo ahora defde el mur 
pelear 3 feñor y te vimos¿ 
a darte ayuda falimos., 
L:i/. Hoy fatisfacer procuro 
de los dos la cortefia : 
ninguno pale de aquís > 
O habrá de matarme á mi 
quien llegáre. Cap. Si elte d 
con eftas vidas alcanzas. 
la victoria, que deleas, > 
por qué en defender te emple 
tus contrario$2 Lif. Las venga 
Lon viles, y yo pretendo 
victorias, venganzas no; 
leguros eltais 5 que yo 
hoy vueítras vidas defiendo. 
Lifias mete d los fuyos a cuchillade 
los dos fe van, y [ale Zarés con: 
papel y Tolomeo. 

Tol. Qué es lo que miras y du 
Zar. Como en tanto bien 1me y 
lo miímo > que dudo, creo. 
Tol. Papel y firma es de Judas 

él á dartele me envia, 
- y yo hago lo que debo. 
44Y. A creerte no me atrevo, 
Por fer la ventura mia, 
dile que en mi tienda efper 
efta noche , pues codicias 
el bien mio. Tel. Las albric: 
a Jonatás pedir quiero 
de aquefte engaño , pues £s 
el que amorofo defca. A 
Sale Judas y Cloriquea. 
Jud. Llega , hermofa Clorique: 
beía la mano 4 Zarés. 
£lor, Dichoía diré que he ído, 
pues mas, que he perdido, 1 
que 4 befar tan blanca mar 
£in fuerza hubiera venido; 
dame vu mano, Lar. Los braz 


d: 


= 
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arte mi aficion efpera 


mel alma. Clor. Quien pudiera 
acerte en ellos pedazos. ap. 


. Que zelofa palion lucha 

1 mis fentidos , de ver 

on Judas elta muger! 

omo la traxifte ? Jud. Elcucha ; 
do á la Ciudad ¡legué, 

ixe mi nombre, temieron 

1s centinelas, abrieron 

adas las puertas» .entré 

onde eltaba Cleriquea, 
béla y traxela aqui, 

ara que te firva a ti, 

tu prifionera fea : 
orque de las glorias mias 

si quiero que fe entienda, 

ue pago con mejor prenda 

a que te llevó Lifias, 

". La cortefia agradezco, 
unque el fentimiento fea 

er, que alcanze Cloriquea 
nas fnezas, que merezco: 
ues veo que quando tienes 

l miímo honor , que me das, 
or ella á fu campo Vas, 

or mid mi tienda no vienes. 
( li has de venir á ella 

1] día , que ella eftá aqui, 

lo sé fi vienes por mi, 

> li has de venir por vella : 


ien sé, Judas que no ha fido 
¡ficion quien te ha movido, 
luguiera a Dios que Jo fuera, 
ue con finezas tan raras 
blíigara ta rigor) 

ue a ler yo capaz de amor) 
or obligacion 1me amáras. 
r.Coníuelo tu queja tiene 
3 la pena, que me da, 
dues Judas por mi no vay 

r Lifias por tino viene; 

? ya de las penas mias 


'iunque á condicion tan fieray 


no fiento el tormento injufto; 
pues no es prifion, fino gaíto, 
donde ha de venir Libas. 


Zar. Que Judas hubiele ido 


¿por tu aficion 3 no lo sé; 
ero bien claro fe ve, 
que tu con él has venido: 
Si Lifias con cruel 
afion ha legado aqui, 
no debió de fer por mi, 
y al fin, no mefui con él, 
Jud. Dexadme folo ¿+ que hoy 
dar quiero a Dios alabanza, 
porque cumpla mi elperanza. Vafe, 
Clor. Trifte quedo. Zar. Alegre voy» 
Clor. Porque el amor mis delvelos 
poner ante mi procura. | 
Zar. Porque ya eftoy mas fegura 
con la cauía de mis zelos, 


JORNADA TERCERA. 


Salen Tolomeo y Ponatás, que trae 13 
baflon y un efcudo pequeño. 
Tol. Llega con filencio. or. Apenas 
muevo la planta. Tol. Ya ves 
de Zarés la tienda. fon. Di, 
ue del fol la esfera es. 
To!. El filencio de la noche, 
que autor del engaño fue, 
con el mayor te corBvida, 
entra, que no hay que temer; 
la luna, efcaía de luz, 
hosror mos previene en vez 
de fus rayos, ni una eftrella 
en todo el cielo Í2 ve: 
el viento apenas fe mueve, 
que parece que cortós 
no murmura de tu engaños 
qué efperast fom. Hoy llego á vez 
de amor la mayor victoria) 
dé la induftria el mayor bien, 
el triunfo de una efperanza, 
y la gloría de una te; 
hoy 


hoy de un defeo impofibie 

gozo el mayor interés: 

hoy tengo al cielo en mis brazos, 

hoy. la fortuna a mis pies; 

que amor, induftria y gloria en mi 
le ven, 

fi gozo la hermofura de Zarés. 

Tol. Prevenida de tu eogaño, 

aquí te efpera , no eftés 
perezofo en la ocafion, 
llega, que temes? fon. 
cobarde teme el pefar, 
duda atrevido el placer: 
y así cftoy en confutiones 

entre el amar y el temer, 
Noche , lí de mis fufpiros 

eftás obligada , ten 

tu curlo, quitale al día 

de fu beldad el poder : 

no obedezcas a dla luz 

del fol, y á mi amor fiel, 
fepulta en obícuridad 

fu dorado roficler, 

mas li de Zarés la luz 

entre mis brazos [e ve, 

_bien podrá la vilta tuya 

mas » que el fol, refplandecér, 
Eltatuas de eterno marmol 
piento a ta memoria hacer, 

y por facrificio tuyo, 

en tus altares pondré 
eftatuas , marmol, luz y roficler, 
fi gozo la E cincbra de Zarés:: 
Tolomeo, aquí me aguarda. 

Tol. Inmovil monte fr 

Jon. Mientras dexo al mifmo amor 

envidiofo de mi bien: 

mas qué eselto? Tocan al arma. 


No sé, 


Judas: Macabeo. 


algun ardid habrá do 
de Lilas. ?on. Qué he de hace 
Aquí del amor me ¿lama 

el deliciofo placer, 

alli de Marte me incita 

el eltrepito cruel : | 
Aquií el amor me da voces5. 
pero allí el honor tambien 
nie llama : ay. amor y honor, 
a quien he: de relponderg 
Aqui pierdo la victoria: 
de un invencible delden, * 

y alli pierdo la elperanza - 
del mas honrofo laurel. 

Aqui gano del amor 
glorias, que tanto elperé, 
e gano- eterna faniay 

con que inmortal he de fer: 
ciego y confufo me veo 
amor y honor» qué quereish 
rendido cftoy a los dos) 
dexadme ya, que bjen' sé, - 


| de la fama, y la gloria he de per: 


pierdo. la hermofara: de Zar 
Pero qué es efto ? yo loy 
defcendiente de Tírael? 
yo del Macabeo hermano? 
yo de Judas? yo de quien 
con aplaulos , con trofeos, 
y con, triuafos pienfa ver 
- coronado de victorias, 
gloriolo Jerufalen 2 
Yo foy Jonatas? yo foy 
quien pulo de amor la layat 


7 


— 


en el honor contingencia, 
por una hermofa muger ? 


Afueras vanos detEOS, 
fingidas leñas, haced: 


en el viento vueltro centro, 
porque venganzas me dels. 
Arroja el efcudo y vara. 
No quiero-falfos engaños, 
al campo voy > porque en él 


( vuelva por mi honor: Lifias, 
E s e 


Tol. Al arma tocan. 
for. Al arma? Tol Sí, ne, lo ves? 
Dear. Arima, arma. Jon. Alguna feña 
fingida debe de ler, Tocar. 
quicro entrar. Tol. De la Ciudad 
lale ua confuílo tropel, 
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lo 4 mi me has de temer: 
¡vencerte voy yo folo, 
_pienío que poco haré; 

les empezando en mí miímo, 
y enfeñado A vencer. Vafe. 
Honrada victoria ha fido, 
1e la de mas gloria es 
:ncerle un hombre á:sí miímo 
efe ya? sí» ya le fue: 

quí dexó las infienias 

: Judas, que habían de fer 
wa Zarés dulce engaño, 
1anto- enojofo delpues. 

a ocafion es poderofa, 

o dí la induftria, yo hurté 
Judas vara y efcudo; 

ve Dios, que he de vencer 

ta impofible beldad, 

- hermofura gozaré, 

le quien pierde una ocafion) 

| eftima, ni quiere bien. 

a las infignias > y vafe, y fale Li- 
14 fias y gente. 

| Adonde vast Lif. A morir, 

1 Jupiter, que ha de fer 
ltigo de mi venganza 

do el campo de Tírael: 

tal es la tienda, que tiene 
Cloriquea? Sold. 1. Éfta es. 

Si de bronce O de diamante 
lera muro ,. que romper 
lo pudiera incontraftable 
P-Jupiter el poder, 

lus vencedores rayos 
hlláran defenía en él, 
mi fuego combatida 
)y , verás que fin tener 
paro a mi ardiente furía, 
pone humilde a mis pies. 
¡| Quando caxas y trompetas 
in tocado 4 recoger, 
retirada en el muro 

ida, tu gente fe ve: 

liando a manos del foberbio 


a 


Macabeo , que cftrel 

tu poder deftruye, ha nrierto 
Gorgias, foldado fiel, 

en el campo del contrario 

te has quedado,- tn temer 
lus engaños y traiciones: 
qué es lo que cíperas? Lif. No sé; 
Yo falí de la Ciudad, 

coa animo de volver 

a Cloriquea conmizo, 

y fin ella no podre: 
Aquefta es la tienda , donde 
con mil trofeos miré 4 
triunfando de amor y Marte 
la hermolnra de Zarés. 

De dos foles coníidero - 

que depositaria es) - 

y de los dos abrafado, 

me siento confulo arder. 
Bien: me quiere Cloriquea; 
pero a Zarés quiero bien, 

y amante y agradecido, 

un imposible he de hacer: 
Ha Judas? ha Macabco? 

ha defenfor de la ley 

de Tírael, Judio sin miedoy 
donde eftás, que no me ves? 
A Cloriquea traxifte 
robada ) mas por tener 

mas fama , fobre mis brazos 
tienda, y todo llevaré. 


Cap. Listas ) qué es lo que intentas? 


Lif. Elperadme aquí , entraré 
en la tienda , á ver si veó 
a Cloriquea. Cap. De quien 
fe ha contado tal hazaña ? 
Lif. Un hombre viene. 
Sale Tolensco por la puerta de la tien- 
de de Zarés. 
Tol. Yo hallé 
de amor la gloria mayor 
en el mayor interés: 
denme la tierra y cielo el parabien, 
pues gocé la hermofura de Zarés. 


Un 


Judas 
Un hombre a la puerta veo, 
no hay temor que me acobarde, 
elte es Jonatas : que tarde 
vuelve a gozar lu defeo! 
Lif Qué es elto que dudo y creo? 
Fortuna en mi mal le emplea, 
políble es, que un hombre vea 
falir con turbados pies 
de la tienda de Zarés, 
donde vive Cloriquea. 
La vida y alma ofendida 
tienen mi fentido en calma, 
Cloriquea tiene el alma, 
y Zarés tiene. la vida. 


- Tol. Con una indultria fingida, 


mis engaños ferá bien 

que fatisfaccion le den, 

perque.mi traicion fo crea. 

Lif. Bien me quiere Cloriquea) 

pero á Zarés quiero bien, 

y entre confulos defvelos- 

lo:que es mi bien es mi daño: 
o me animo) y 

qué deldicha es efta , cielos! 

dexadme , confufos zelós, 

ya que en tormento tan fiero 

juntas des muertes efpero; 

pues hoy tan claro fe infiere, 

que me olvida quien me quiere, 

o. me ofende á quien yo quiero. 

Tol. Como empezaré a Éngic 

mi engaño € quiero llegar 

a hablarle, y afegurar 

lo que podra prefumir: 

es Jonatás? £if. Sí, yo loy, 

fingireme Jonatás, | 

que efte es Simeon. Tel. Sabrás, 

hermano amigo , que eltoy 

loco. de contento hoy, 

prodigo amor me alegura 

la mayor gloria y ventura 

hoy en mí lugeto emplea. 

Zif. Ay Zarés y ay Clor1quea. 


Tol. Un 'afomhro es de hermofura: 


-Matabeo. 


yo me engaño, 


ap. 


hoy he llegado 4 mirar 

el miímo cielo en mis brazo 
fingiendo amoroflos lazos, - 
que amor no fupo fmitar; 
Hoy he ¡llegado a gozar, 
puelta la envidia á mis pies, 
beldad , que de un angel es, 
luz, que la del [ol afrenta, 
fuego , que abralarime intent 

Lif. Efta fin duda es Zarés. 

Tol. Hoy en mi luerte dichola 
noté con afecto igual, > 
una hermolura leal 
en una lealtad hermofía, 
y con gracia milagroía]: 
quien hay , que mis dichas ct 
quien , que en tal gloria le ve 
en. mis brazos confidero 
un firme amior verdadero. 

Lif. Sin duda , elta es Cloriquea. 

Tol. Yoen £n), porque mas no: 
de mi contento dudofo, > 
mi bien, y mi dueño hero 
para queme envidies, es. 

Lif.O li dixele Zarós. 

Tol. Quien elte campo hermofe. 
con mas luz y que la febea; 
pues a fus plantas fe vea 
los rayos del fol, es quien. 

Lif. O fi fuefe Clorrquea. 

Tol. Tiene á fas hermofas plan 
amor, gracia y hermolura; 
y yo» quien en tal ventura 

gozó maravillas tantas? 

qué rezelas? qué te effpantas' 

qué fufpiras? que río es 

Zards, y porque no eftes 

con tal concepto en la idea, 

yo he gozado á Cloríquea) 
entraátu, y goza aZarés. — ) 
Lif. Qué es elto que efcucho, ct: 
hay mas pena¿ hay mas rigc 
quien vió jamas ua amor 
con dos generos de zelos?t 

: ñ Y 


mis confufos rezelos 
amor felo creí, 

s tal pena vive en mi, 
> para mayores dañosy 
vifto dos defengaños 
(elo el uno temi. 

tal me llego a mirar, 

: fofpecho que perdiera 
vida sf no viniera 
dicado efte pefar: 

's quando a confiderar 
ponga una fe ofendida, 
t efperanza perdida, 

dos contrarios tan fuertes, 


4 


dexan con una vida. 

iriquea no conoce 

mi lealtad ofendida? 

és facil y rendida, 

era que otro la goce ?. 

tal pena reconoce 

penfamiento ¿ qué es 

ad, alma, lo qué ves! 

yo miíms efcuche y crea, 
he gozado 4 Clio: 1quea, 

ra tu), y goza a Lares?! 

Llega el Capitan a Lijras. 

A los ayres veloces (ces? 

as de horror con laltimofas vo- 
(ufpiras 2 qué tienes? 

es lo que ha fucedidot 

quien de amorátal extremo vie 

hay quien tu pena crea. (nesí 

irdí a Zarés,perdióme Cloriquea: 
Cloriquea ha fido 

dadera mi fe, fu amor fingido, 

e Zarés callado, 

ealtad fu defden,mi amor burla- 

en agenos brazos do: 

os dadmigarganta,a fu amor la- 
uella ingrata y fiéra, (2083 

no dueño en fu beldad efpera: 

>rq elmundo mis defdichas crea, 

lía Zarés, perdióme Cloriquea. 

| ; 


'y por mo darme dos muertes, ' 
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Ca.No des voces, leñor, mira Gelftamos 
en campos del contrario,al muro va 
(mos, 


que ya del fol luciente 
pregona. la venida, 


coronado de luz el claro oriente, 
Lif.Pierda mi libertad, pierda mi vida, 


y el fangriento delco 


execute en mi langre el Macakeo : 
entre por la Ciudad, y victoriolo 


tale y rompa furiolo 
los. exercítos mios, 


haciendo de lu fangre undo(os rios, 


que no quiero yictorias, 


triunfos no quiero ya,no efpero glo. 


Cap.Si haces tantos extremos), 


e 
por fuerza ala Ciudad te llevaremos. 


Lif. Solo quiero mi muerte, 


q no quicro vivir de aquelta fuerte, 
quando entre confuliones y defvelos 
abrafado de amor muero de zelos: 
y porq el muado mis defldichas crea, 
perdi . Zares, perdióme Cloriqueas 


Vafe , y fale Cloriquea, 
Clor. Con laftimolas voces 
parece que conferva 
en repetidos ecos 
el viento á Cloríquea, 
Imagenes confuías 
lon > que me reprefenta 
el amor de Lifias 
en elta trifte aufencía.. 
Engañarmea mi miíma 
amorzoía quifiera, 
"refpondiendo a fus voces; 
Libias! Dent. Lif Cloriquea. 
Cler. No fon vanas fantaímas 
de mi turbada idea, 
que en el ayre mi nombre 
: articulado fuena. 
Tocan caxas deflempladas. 
Qué funebres temores, 
O qué voces funeftas) | 
al pronunciar mi nombre, 
ofenden mis orejas ? O 
Y D pa- 


Judas -Mocabeo. 


Oprimidos los vientos, 
parece que fe quejan, 
y bramando publican 
entre sí dura guerra: 
pero 4 quien con aplanfos 
en fa muerte violenta 
el exercito hace 
funerales exequias! Sale Tolomeo, 
Soldado » asi del muro 
victoriolo te veas, 
que me digas quien es 
á quien muerto refpetan) 
y acercandofe al muro, 
lobre los hombros llevan? 
Tol. Un Capitan Alirio, 
a quien por fus grandezas, 
en muerte el Macabeo 
honra de efta: manera. 
Clor. Sin duda, que es Lifias) 
y lu efpiritu era 
quien trifte me llamaba : 
aguarda , elpofo , efpera. - 
Salen Judas , Simeon y fonatás, y To- 
lomeo al són de caxas deflempladas , y 
traen otros en hombres un ataud, y en 
el muro fale Lifias , y Soldados, 
Cap. A las puertas han llegado 
de la Ciudad. ?ud. Ha del muro? 
decid a Lifias que oiga. 
Lif. Di, General , ya te efcucho, 
Jud. Defpues de varias victorias, 
que dieron por tantos lultros 
admiraciones y efpantos 
á las tres partes del mundo; 
4 Jerufalen Megué,  - : 
y puíe cerco á fus muros, 
donde en fu defenfa hice 
examen del valor tuyo. 
A- noche al campo falifte, 
quando el filencio nocturno, 
por mort.wles, los canfancios 
fepultó en fueño profundo: 
Si fue, O mo, temeridad, 
mi lo afirmo , ni lo dudo, 


” 


ES 


Vafe. 


Vafe. | 


que yo ftempre en el cont, 
“animo y valor prelumo.- 
Gorgías , efte á quien la n 
apenas rendirle pudo; 
pues a pefar de fu olvido, 
vivirá figlos futuros: 
Efte, que aunque mi cont 
doy alabanzas, y cuyo 
valor tanto enwidié vivo, 
quanto venero difunto: 
Defpues de. haber animofo 
rendido en el campo a m 
enemigos, nos hallamos 
cuerpo 3 cuerpo los dos jt 
Mas de dos horas reñimos. 
fin conocer en ninguno 
ventaja , midiendo fiempre 
iguales brazos y pulfos. 
Muerto al fin, y no rend 
cayó en tierra: nilde cul 
ni me alabo, porque folo 
a mas dicha lo atribuyo. 
Murió, al fin, y fabe el 
Íi me pefa, porque juzgo 
que fuera inmortal, tenic 
de aqueítos contrarios- mi 
Y- porque conozco ¡jgnal 
a mi valor con el fuyo, 
confervaré fus cenizas 

en inmortales lepulcros. 
Asi á mis contrarios hon 
y lu memoria afeguro, 
porque cow aquefte exemp 
aprendas á honrar los tuy 
Y fi luego la Ciudad. 
no me rindieres, te juro 
por el gran Dios de Ifrae 
verdadero , eterno y fum 
de afaltarla , derribando 
fus alcazares y muros, 
hafta ver en fus altaresy 
a pefar de los injuítos 
idolos, que ciego adorasy 


B facrificios de el que puto 


'u Pueblo en libertad 

re tantos iafortunios : 

ino y aunque fabado fea, 
en que mi ley 'difpulo 
o para hacer a Dios 
rificio limpio y puro, 

lgo de dar la batalla 

5 fangrienta, y á los tuyos 
de pafar á cuchillo, 
perdonar á niuguno. 

rás la Ciudad fundada 

lre un fangriento diluvio, 
¡ue oprimida la tierra, 
lezca -la fangre xugos 

y elementos verás 

eclaríe entre sí confufos, 
traido en uan breve caos 
¡ra y fangre, viento y humo. 
lrror a fa miíma muerte 

la el laftimofo infulto; 
ido que tantos la ofrecen 
; batalla que tributo. 
alla, Judas, que el valiente 
lla poco, y obra mucho : 
2n retoríco amenaza, 

las executa mudo. - 
¡hagas las honras de Gorgias 
ti piadofo atributo, 
temor 3 que un Afirio 

le hace temer difunto: 
as de afaltar la Ciudad, 

| aguardas? que no te efculo 
lalto, ne dilates 

lictoria, que procuto, 
Pati, y a tus dos hermanos, 
po á cuerpo, á Cada uno 

la batalla os aguardo, 

to, O 4 todos juntos. 

l te- reto primero, 

[el engaño , O el hurto 
Ploríquea y pues mueftras 

| muger el valor tuyo. 
iimeon , porque fue 


la fallo, aleve y perjuro 
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a Cioriquea gozó» 

de toda lealtad defnudo. 

A Jonatás, por galan 

de Zarés; y asi, no dudo 
de todos tres la victoria, 

y de tres muertes un triunfo. 


Jud. Ya por hallarme contigo 


tengo tan vivos impulfos, 
que ferán las horas años, 
figlos lerán los minutos : 

Y porque creas que yo 
folas alabanzas bufco, 

lin tener de mis hazañas 
mas, que la opinion por frutoz- 
traeré Inego á Cloriqueas 
porque fi en elto aventuros 
mí opinion, pienfo robarla 
de los miíimos brazos tuyos. 


7on. Yo te bufcaré el primeros 


Lifrias , porque feguro 
efte , habiendote vencido, 


el que llegara fegundo. 


No te doy fatisfacciones 


4 tus zelofos difcurfos, 


porque no parezca en ellas 

de la batalla rehulo; 

que antes, por verme Contigo, 
quifiera el tiempo caduco 
tener en mis brazos hoy» 
para aprefurar fu curo. 


Sim. Y: yo quiliera poder 


parar del fol rubicundo 
con seltos brazos los exes 
de fus celeftiales rumbos; 
porque teftigo á las fuerzas 
de mi valor, fiempre auguíto, 
para eterna fama mia 
me confagrára coluros: 

no eftaré fatisfecho, 
fíA mi no me reftituyo 
de aquella partida banda 
una parte que te cupo. 


Jud. Al arma» al arma , fo!dados, 


fuene en los ecos confufos 
Da del 


del parche la voz hotrible, 
del bronce el metal robufto, 
que hoy al gran Dios de Iírael 
facrificarle prelumo 
en altares de Dagon» 
de incienfo olorolos humos. 
Sim. Hoy , Jerufalen, triunfante - 
en tus palacios me juzgo. 
7on. Hoy > gran Ciudad , de David 
los alcazares deltruvo, 
Jud. Hoy , fanta Sion , quibiera 
mi honor, que fueras dos mundos, 
y por ganarte otra vez) 
volviera 4 Lifias el uno.  Yaxfe. 
Quedan en lo alto Liftas y gente. 
'Lif. Aquí efpero, y mis victorias 
folo en mis brazos las fundo, 
que hoy vueftros Diofes ferán : 
tapete de mis coturnos: 
defcendiente foy', Hebreos 
de aquel foberbio Nabuco, 
que por fer Dios, lus eftatuas 
fobre los altares pufo. 
€ap. De paz un foldado llega, 
y una muger. Lif. Ya me turbo 
¿que efta es Cloriquea. 
Salen Tolomeo y Cloriquea, 
Clor. En verle 
le acabaron mis diíguftos. 
Tol. Hoy Judas á Cloriquea 
te da, y dice, que feguro 
eftós de fu gran lealtad, 
- que lo que es fuerza', no es guíto; 
y que de tu miíma tienda 
él la robó, porque fupo 
que con efta hazaña daba 
a la fama eterno alunto. Vafe. 
Clor. Es pofible que he llegado. 
a tu prelencia, mi bien, 
y que los ojos te ven, 
gue per muerto te han llorado ? 
Aun lo miro, y no lo creo, 
que me parece que fon 
lonjas de la idukon, 


le 


Judas Macabeo. e 


o fantalmas del defeo: 
aunque el alma me decia, 
que no era fu daño cierto) 
que mal pudieras [er muer 
fupuefto que yo vivia. 
Lif. Por qué con locuras tam 
quieres aumentar mí pena, 
di , cocodrillo y firenay 
qué me lloras, y me cantas 
Por qué con lifonjas dora 
aquefte tormento elquivo ? 
y fi me deflprecias vivo» 
para qué muerto me ¡iloras 
Muerto eltoy , no ha fido 1: 
el rigor que tmaginabas, 
bien mi muerte adivinabas, 
que tus locuras. me han mus 
Clor. Elcucha mi or ahora. 
Lif.Véte, ingrata , vete, fer 
Clor. No ofendas de ela mane 
Lifias, a quien te adora. 
Lif. Una aufencia no confien 
lealtad en tan breves dias 
qué bisn muerto me fingi. 
fupuefto que eltaba aufent 
Que dé tu inconflante sér 
tan grande parte te alcanz 
que eres muger y mudanza 
por ler dos veces muger. 
Véte, donde, en dulces laz 
hagas de tu amor empeño, 
véte, donde nuevo, dueño 
te goce en agenos brazos. 
Todo , ingrata ) lo he fal 
del miímo » que te gozó, 
Simeon me lo contó - 
galan y favorecido:, | 
ya no hay valor, que re 
el veneno, de que muero; 
véte, bafilifco fiero, 
que me matas con tu vilte 
Que ( tuviera en mis br 
aquelos defpojos bellos, 
hoy te delpeñara de ellos, 
) 
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londe te hiciera pedazos.  Mafe, 
y. Aguarda un poco» Libias, 
r £ aquelte rigor es | 
bediencia de Zarés, 
10 ofendas las anfias mías; 
y ne diículpes conmigo 
:'obardias y que has: ufado» 
sues de temor me has dexado: 
-n poder de tu enemigo. 
Pues para que yo volviera 
otra vez á tu poder, 

iadofo fue menelter 
que él la libertad me dicras 

| Tocar al arma. 
Ya el muro efcalar intenta 
en orden el campo Hebreo, 
y el valiente Macabeo 
al mundo temor oftenta. 
El (ol con fu luz ardiente 
eltá previniendo horrores, 
que parece con mayores 
Mamas, que el incendio liente. 
El viento confulo y ciego, 
con movimientos fe altera, 
que parece que en fu esfera 
eltá la region del fuego. 
La tierra, pues, oprimida, 
monumentos mii levanta, 
porque de qualquiera planta 
teme perder una vida : 

Y ya los campos rompidos, 
procuran eterña fama, 

gime el bronce, el parche brama, 
yen los ecos, repetidos 
todo es ciega confufion, 
¡tode grita laftimofas 
y por todo voy furiola 
4 buícar a Simeon. Vafto 
Tocan al arma, y dicen dentro. 
im. dent. Kompe el viento. 
“ol.dent. Alalta el muro. 
on. dent. Yo-folo ganarle puedo» 
“od. dent. Guerra, guerra. 
ale Chat. Mucdo, miedos 


2 donde eltaré feguro? 
O trifte Jeruíalen, 
que eternamente afolada, > 
defiruida y conquiftada 
eftos Lugares te ven: j 
Siempre con fieros elpantos: 
le hace en tu conquifta in/tancia, 
fn mirar que otra ganancia 
fue la pérdida de tantos, 
ue Trabuco Dealazor 
deftruyó aquel trilte día, 
quando almaenviernes venia 
con tania rabia y rigor 
Hoy Judas, defpues de dos 
alaltos , que en ti ha tenido, 
conquiftarte ha pretendido 
al tercero, y plegue a Dios, 
que te gane bien ganada; 
que tu conguifta famofa 
fiempre ha fido peligrofa 
en la tercera jornada : 
aqui retirarme puede, 
porque el coronifta fea, 
Dent. unos. Aqui Afriía. 
Dent. otres. Aquí Judea. 


“Tod. Guerra, guerra. 


Chat. Miedo, miedo. Efcondefe,, 
Sale Zarés armada, y foratás. 
or. Donde vasí Zar. A gan:t fama. 
Jon. Detente. Zar. Mi honor afrentasy 
fuelta » Jonatás. Jon. Qué intentas? 
Zar. Quando de Marte me ¡lama 
el horror, y quando ven 
mis ojos, que el Macabeo 
con animolo defeo 
afalta a Jerufulen: 
quando la muralla fuerte, 
de fu valor defendida, 
uarda al Afirio la vida, 
y da al Paleftíno muertes 
quando de mas arrogantes 
maquinas contemplo luego 
mudarle montes de fuego 
en efpaldas de elefimtes; . 


q 


Judas 
O fino, á mirarlo ponte, 
que mas parece que el fuelo 
intenta tocar al cielo, 
puzíto monte fobre' monte; 
quando los fuertes arietes 
quieren con encuentros duros * 
vendir los foberbios muros 
a fus armados copetes; 
y a cuyo golpe parece, 
fonando el bronce oprimido, 
que afombrado del ruido, 
todo el mundo fe eltremece; 
y al fin, quando llega Judas 
a la Ciudad, me detienes? 
ea poco mi valor tienes, 
pues que imis victorias dudas. 
Zon. Ni te detengo, ni dudo 
tu valor, temo tu muerte; 
y pues vas armada y fuerte, 
llevame a mi por efcudo; 
porque Íi un golpe cruel 
perdiere ingrato el refpeto 
á tu hermofura, el efeto 
haga en mi pecho, que en Cl, 
de tu rigor fatisfecho, | 
defpues de roto, verás 
con el decoro que eftás 
1dolatrada en el pecho; 
O fino, atensa al valor. 
de mi brazo , confidera, 
O Zarés, de la manera 
que por el marcial furor 
con un antmo arrogante 
acometo loco y cicgo, 
rompiendo abilmos de fuego, 
y montañas de diamante: 
que li tus ojos ine ven, 
con tal gloria victoriolo, 
podré vo foto dichofo 
ganar a Jerníalea; 
que fi me mira Zajés, 
no habrá mundos, que no allane. 
Chat. Plegue a Dios,que bien la gane, 
no nos perdamos defpues. | 


M acabeo.. 


7on. Hoy elcribe fu tragedia 
con fangre Jerufalen. 
Ebat. Y fi no la efcribe bien, 
le perderá la comedia, Es 
for. Hoy entre lus tiros fieros 
verás como rompo yo, 
Chat, Y no le harán mal, fi p 
la acierta, los mofguetero . 7, 
Dentro dafe el afalto con ruido de ar 
Zar. Ya la Ciudad han entrad 
los invencibles Hibreos, 
y con gloriofos trofeos 
envidia a la fama han dadoz 
y yo entre confulas dudas) 
de amor temerofo llenasy* 
entre defdichas y penas, 
no acierto a vivir fin Judas? 
Y mas, quando todo puedo 
decir que es rabia y furor) 
todo voces, todo horror. 
Ebhat. Todo miedo, todo miédo 
Balta , que á mis ojos ya 
miedo folamente creo, 
miedo digo, miedo veo, 
miedo viene, y miedo va, 
miedo el ayre, miedo el fuel 
con miiedo ) y conmigo lucho: 
miedo digo, miedo efcucho, 
miedo toco, y miedo huelo, 
Dent. WVictoria.Chat.Qué dulce glor: 
cuyos ferán los trofeos? ' 
Dent. Victoria por los Hebreos. 
Ch.Ya no haymas miedosvictoria P 
Sale Judas, Toloíco y acompañamien 
To!l.Ya la santa Sion,Ciudad triunfan 
adonde el arrogante ÓN, 
Asirio daba , engrandecido tanto 
al cielo admiracion,al mundo espant 
de sus armas en vano defendida, 
á tu valer rendida, 
despues de glorias tantas, 
se pone humilde á tus heroycas plant: 
Fud. De esta dichosa gloria 
solo al gran Dios se debe la victori 


baxen , pues , ofendidos 


de 


y 


e los altares idolos mentidos; 
ese falso Dagon, que veneraba 
| Asirio., y á quien altares daba, 
"gunda vez para mayor grandeza 
acline la Cabeza . 
lon milasroso intento 
[ute el Arca del sacro testamento. 
le Zarés con el escudo, y la vara. 
4r. Valiente Macabeo, 
fues fue del Pueblo Hebreo 
peredada noticia, ] 
jue mientras se cantase la victoria, 
2 administrase recta la justicia, 
edirla he venido, 

]' Hoy á ti de ti mismo te la pido: 
stas son tus insignias. Jud. Cosa rara! 
|¡uien te ha dado, Zarés, mi escudo, y 
| vara? 
¡omo con ella 4 mi presencia llegas? 
lO dudas tu valor,ó mi honor niegas, 
u mismo me la diste. 
.Yo,Zarést Zar. Tu,señor, y me dixiste 
huy dulce, y amoroso : 
¡yn ganando á Sion, seré tu esposo. 
[ pues ya llegó el dia,. 
lremia con ta valor la humildad mia; 
¡el fuego,q en mi pecho el honorlabra, 
lla voces que me cumplas tu palabra. 
!. Qué caos de confusiones 
Us aqueste , Zarés, en que me pones? 
Yo, Zarés, yo te he dado (gado: 
nis prendastTo/.Tus hermanos hanlle- 
7 yo estoy temeroso ap. 
le ver mi atrevimiento, (miento: 
ho hay gusto, á quien no siga el senti» 
[nas quien resistirá con amorosa 
asien una ocasion tan poderosa ? 
an caxas,ysalenmarchando Jonatás,y 
eon,cada uno pur su puerta,con acom. 
ñamiento,y trae Simeon una bandera, 
y Jonatás la cabeza de Lisias. 
Ya el Asirio vencido, 
le tu poder la fuerza ha conocido. 
lb. Lisias castigado, 
e. tu valor la fuerza ha confesado. 
. Ya la Ciudad te dexan, 
| És su patria timidos se alejan. 
l?. Y huyendo de. tu intento, 
pe visten alas, y se calzan viento. 
Im. Esta insigne. bandera. 
ls. Este trasunto de soberbia fiera 
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De Don Pedro Calderon dela Barca. 


Sim. Que está á tus plantas puesta, 
es de Lisias. Jon. Su cabeza es esta, 
Descubrela. 
Sim. Yo entré el primero al muro, 
porque solo commigo iba seguro, 
Jon. Yo en la conquista fuerte (te. 


le busqué, y cuerpuá cuerpole di muer. 


Sim.Si yo 2l muro no entrára, 
mal desde el campotu furor le hallára, 
Jon. Si yo no le venciera, 
mal la victoria tn valor te diera, 
Jud Basta no mas.$i, Hoy ha deser e] dia 
q has de dar premio á la victoria mia, 
Jon. Que es el dia confio, " 
hoy,en G has de premiar.el valor mio, 
Sim. Hoy darme determina 
á la hella Zarés. fon. Zarés divina 
es el bien que yo gano. 
Sim. Ha Judas. for. Macabeo, 
Sim. Hermano. fom. Hermano. 
Jud. in qué gran confusion estoy metido! 
jon.Tu palabra.Sim Tu fe Zar Ni honor 
Jud.Qué confusos desvelos (tepido, 


son estos,en que estoy, piadosos cielos, 


vien vió tan ciego abismo? 
enredos me enagenan de mi mismo? 
de admirado, y mudo, 
creo: mentiras, y verdades dudo. 
Suena un clarín, y sale Cioriguea en uñ 
cabailo con lanza, y adarga. 
Clor. Oid , cobardés Hebreos, 
abatida sucesion 
de la mas humilde sangre, 
que Palestina crió, 
Infames Samaritanos, 
pues la descendencia sois 
de aquel peregrino Pueblo, 
que Egipto tuvo en prisiox ; 
estadme atentos, infames, 
si no Os espanta mi voz, 
que á retar vengo ofendida 
de vuestro exercito 4 dos: 
Simeon y Jonatás, 
oidme, reto á Simeon 
de cobarde, de villano, 
infame , vil y traidor: 
y en quanto dixo á Lisias 
en agravio de mi honor, 
sustento en aqueste Campo, 
que una, y mil veces mintió ; 
A Jonatás , porque fiero, 
| con 


Judas Macabeo. 


con engaño, y Con traicion, 
en la sangrienta batalla 

hoy á Lisias mató: 
«y yo sola cuerpo á- cuerpo 
e:péro de sol á sol; 

y por si acaso llegaren 

á un mismo tiempo los des, 
será el que riña primero 
aquel, que con mas valor 
primero tome esta lanza, 


e 


te fuerza, tambien á mi 
me obliga á tanta pasion; 
y por no poder vengar 
mi rabia en el ofensor, 
en' ti, Cloriquea, quiero 
satisfacer mi furor, 
si eres muger ofendida, 
-.  muger ofendida soy. 
Jon. Pues quien te ofendió, Zar 
Sim. Pues, Zarés , quien te ofen 


que arrojo al ayre veloz. Tira la lanza. Zar. Esta vara, y este escudo 


como no llega ninguno ? 
es respeto , Ó es temor? 


los vivos testigus son 
de mi infamia, y de agravio. 


mirad, que aunque soy muger, Jud Ya vuelve mi confusion. 


yo soy Cloriquea , yo 
de Lisias soy esposa, 
y quien es bastante soy 
á quitaros el jaurel, 
aun apenas vencedor. 

Sim. Por ser muger no me toca 
responderte, y porque són 
engaños tuyos, que nunca 
tu honor mi lengua ofendió; 
y reudido , sin reñir, | 
desde aqueste punto estoy, 
porque solo á una muger-' 
pudiera rendirme yo. 


Jor. Qué es esto, cielos, que ve 
sin duda que otro gozó, 
mientras á.la guerra ful, 

con la indu tria, la ocasion; 
mai haya mi cobardía : 
ha Tolomeo ? Tol. Señor, 
humilde:á tus plantas puesto, 
llego á pedirte perdon. 

Jud. Pues qué es aquesto ? Tol. Y; 
el que á Zares engañó | 

con tus insignias, que solo 

- pudiera intentarlo amor. ; 
'Sale Clor. Ea , Zarés , donde está: 


Jon. Hoy cuerpo á cuerpo 4 Lisias Tol. Y yo fuí el que contó 


muerte mi brazo le dió 

en la sangricuta batalla, 

sin ebgaño , y sin traicion: 
por esto, y por ser muger, 
esta respuesta te doy, 
porque solo 4 una muger 
diera yo satisfaccion. 

Zar. Pues á mi sola me toca” 
responderte , quiero yo 
tomar la lanza, y decir 

¿que fue loca presuncion, 

y villano atrevimiento, 
que liegases sin temoz, 
tan arrogante, y cruel 
al lugar donde yo estoy: 
tu sabes que soy Zarés? 
Clor. Y tu no sabes que yo 


soy Cloriquea? Zar. Pues mira 


á Lisias el engaño , 
de Cloriquea. Clor. AH traidor 
¿vive Dios, que-he de mátartos 
sb» Jon. No matarás , porque yo 
le daré muerte. Sim. Primero 
he de matarle. Zar. Eso no. 
Jud. Pues tu le defiendes + Zin. 
que aunque ofendida , €s IMejo 
el peor marido vivo, 
que muerto .el mejor honor. 
Jud. Si tu, Zarés y le. perdonas, 
yo tambien le doy perdon» 
Clor. Y yo quiero en vuestra ley. 
seguir desde hoy vuestro Dios» 
Tol. A. ti: te debo la vida, 
- tuyo eternamente sOy. 
Sim. Aqui dió fin mi esperanza. 
Jon. Aqui dió fin mi pasion. . 


| 


que aqui te aguardo. Clor. Yo voy Zar. Y del fuerte Macabeo 


solo á dexair el caballo, 


á la primer parte dió 


Que luego vuelvo. E Vase. _el Autor dichoso fin, 
 Zegr. Si honot > por quien os pido el perdon. 


Con Licencia. Barcenona, Por Francisco Suera x Burcana y impreso 
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